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Savis wit Fes-to-Fes Intɛprita 
 

Intɛprita dɛm we de tɔk fɔ yu de fɔ ɛp ACPS we 

una de gɛt mitin na yu pikin in skul o we una de 

go wan ACPS aktiviti.  
 

We yu wan dis savis, duya tɛl yu pikin in skul mɔ 

dan 5 skul de bifɔ di tin bi fɔ sur se yu go gɛt. . 
 

Intɛprita dɛm ebul ɛp wit ɔlkayn mitin dɛm lɛkɛ 

we mama ɛn papa mit wit ticha, Pikin Stɔdi Mitin 

dɛm, Mitin fɔ Pipul we Kwalifay fɔ Spɛshal 

Edukeshɔn, ɛn IEP mitin dɛm. Intɛprita dɛm ebul 

ɛp wit skul aktiviti dɛm lɛk Bak-to-skul nayt dɛm, 

PTA Mitin, wɔkshɔp ɛn mɔ dan dat!  
 

 

 

 

Savis We Dɛn Translet ɛn  
Rayt am na Pepa 

 

ACPS de translet dɔkumɛnt dɛm fɔ di ɔl divijɔn 

fɔ batɔ skul-mama ɛn papa komyunikeshɔn dɛm. 

Dis dɔkumɛnt dɛn kin bi bↄt nɔto dis nɔ mɔ: 

polisi dɛm fɔ divijɔn ɛn skul, infɔmeshɔn fɔ 

ɛmajɛnsi, fɔm dɛm fɔ rejista ɛn stat, infɔmeshɔn 

fɔ wɛlbɔdi ɛn sefti, fɔm dɛm we gi pamishɔn fɔ 

pikin we de lan, lɛta fɔ disiplin, buk fɔ ɛp mama 

ɛn papa ɔndastand wetin kin apin na skul ɛn pepa 

we de ɛksplen, plan ɛn tin we yu kin pik na skul 

biznis, infɔmeshɔn bↄt pati o aktiviti dɛm wit ɔda 

skul, ripɔt kad dɛm, ɛn infɔmeshɔn bↄt spɛsifik 

program dɛm. 
 

Duya lɛ di skul ticha dɛn no if yu gɛt wan 

dɔkumɛnt we yu nid ɛp fɔ ɔndastand.   

Yu gɛt kweshɔn dɛm o tin we de 

wɔri yu?  

Nid pɔsin fɔ batɔ yu? 
 

If yu gɛt ɛni kweshɔn dɛm o yu wan intɛprita 

o transleta, duya aks wan ACPS pɔsin fɔ ɛp 

yu. 



Savis fɔ Transleshɔn ɛn  

Intɛpriteshɔn Infɔmeshɔn  
 

Pas 50% na pikin we de lan insay 

Alɛksandriya Siti Pɔblik Skul dɛm tɔk ɔda 

langwej na os we nɔto Inglish. Di langwej dɛm 

we plɛnti ACPS pikin we de lan de tɔk na os 

we nɔto Inglish na Spanish, Amharek ɛn 

Arabik. 
 

So wi go ebul batɔ komyunikeshɔn bitwin 

skul, pikin we de lan and famili dɛm, ACPS’s 

langwej savis we dɛn gi pipul dɛm na: 

intɛpriteshɔn na tɛlifon (wit di Langwej Layn), 

intɛpriteshɔn fes-to-fes, ɛn savis we dɛn 

translet ɛn rayt am na pepa. 

Savis fɔ Transleshɔn ɛn Intɛpriteshɔn  

Fɔ Komyuniket rɛgyula wit yu 

pikin in skul na impotant we fɔ 

batɔ yu pikin fɔ go bifɔ pan lanin.  

Intɛpriteshɔn Savis dɛm wit Di 

Langwej Layn  
 

Langwej Layn na fon savis we di famili dɛm 

we de tɔk difrɛn difrɛn langwej fɔ 

komyuniket wit dɛn pikin in skul na we wi 

shɔ jigi na di famili in kɔlcha bay aw dɛn kin 

yus dɛn langwej we dɛn mama lan dɛm. 
 

We wi yus di Langwej Layn, yu pikin in skul 

ebul kɔl wan intɛprita na di tɛlifon. Di pɔsin 

na skul go mek di kɔl to Langwej Layn ɛn go 

aks fɔ di langwej nesisɛri. Yu go gɛt fɔ wet 

te di intɛprita kam na layn, i kin bi 1-2 minit 

. 

Aw Fɔ Gɛt Di Savis dɛm 
 

Difrɛn difrɛn we de we yu ebul mek ACPS 

pipul no se yu nid Savis fɔ Transleshɔn ɛn 

Intɛpriteshɔn: 
 

 We yu rejista yu pikin na ACPS, duya 

mek dat pↄsin (Di Rejistra) no us langwej 

yu wan fɔ yus we una de komyuniket . 

 If yu de na wan ACPS skul o ofis, luk fɔ 

di “Interpretation Services Available” 

(Intɛpriteshɔn Savis We De) posta. Dɔn, 

pɔynt na yu langwej ɛn wan ACPS pↄsin 

go gɛt wan intɛprita na fon. . 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 If yu langwej nɔ de na di posta, duya aks 

fɔ wan “Language Identification Guide,” 

(Langwej Aydɛntifikashɔ Gayd) we gɛt 

pas 100 langwej dɛm.  


